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Haftungsausschluss Oisclaimer BEEN Wsknoysake Ha 0TT0BOPHOCTTA
Reparaturen am Gerdt dirfen nur von einer entsprechend sachkundigen Fachkraft unter Tool repair must be performed only by qualified repair personnel knowledgeable about the YPeIMT Noxe 12 Co PeMOHTHDS CaND 01 xoNNeleHTe CloLNAANG] NOW Ch6 ModgsaHe B3
Beriicksichtigung der gesetzlichen Vorschriften durchgefihrt werden. Andernfalls besteht specific tool and the legal requirements. Service, maintenance or repair preformed BROMEEKEE \BNASERHIAEIE - URSHENER - BIASBNAS HODNATHB HNTe PasnoPedé . B NPTHB eH CAYYZR NoXe 2 Bb3HKHe ONACHOET 0T
Unfall- und Verletzungsgefahr. Die entsprechenden Instruktionen beziglich Pflege, Unterhalt byunqualified personnel could result in a risk of accdents and injury. The instructions with ERE. RETEE  TaetiRREERES VAR ATSERRRTY Wabawspake 1A sAoNonYea. TOsfva da Ce Classal CTPNETHD cholsermmte mctOyxmny 1o | F
und Reparaturen in den jeweiligen Bedienungsanleitungen sind strikte einzuhalten. regard to service, maintenance and repair in the respective operating instructions must be I8 5 8 &l = OTHOWEHNe HA TeXHNYeGIO OfGAYND ahe, NOAAPYXEQ W PeMOHT, LONTO G NPHBedenn §
strictly adnered to % REREEBNRS - CHOTBeTHNTe PLEOBOACTDA 32 exCRAOATAUNS,
VyloucenT zdruky Ansvarsfraskrivelse AToToinon eBuVKV Exencion de responsabilidad
Opravy néfodi smdji, s ohledem no zikonné predpisy, providét ndleitym zpisobem jen Reparatianer pd apparatet skal alfid udfares af en fagmand i overensstenmelse med de Egm,,m ﬂlﬁdvuwm ”U'}T“"CIE' \\ﬁm; m% “ffa"fﬂg%%%« Y las ;ewr(;(mnes ?ue s rleulltgn en la her[umllentuEsélo puerlen' s efed;uad;s p!llr exgertos |
odborné kvalfikovani pracownici. Jinak vankd rizia Grazu a poskozeni. Pokyny ohledné geldende regler og bestemnelser. | modsal fold er der Tisko for uykker og personskader QNILOTG KA1 TOOLLAMOLOUG, Va TpovIa 0uompd o IOYUouDEC. OBNyleg Tiou ESPE('G"Z" usl an orm; ul us 'Spfs'“mﬁs egues f" (u?u mT rur‘!n,dexusle 'P €190 'e
odetfovin, Gdriby a oprav, uvedené v pifslusnjch ndvodech k pouZiti, musi byt presné gerne pd pleje, vedigeholdelse o reparationer, der er beskrevet i nstrukdionshogen, QVOPEQOVION OT0L EKGOTOTE. EyXepia Xpong GO0V apopA T QOOVTIdG, T OwvIfonon kar T ilf“ re“ er" en ”971911 de ESI:OTES ‘:: n ';gf'ﬁf;es rrne :FE{‘ ESd“ n(l;'rﬂ O.nﬂ fgﬂg E"'"“;“l‘:}' a
dodreny. skal alfid overholdes ETOGELES, eu;ﬂ;ﬂl:ﬂ;(}lg es induidas en los correspondientes manuales de instrucciones deben cumplirse
- . et - E
Vastutuse valistamine Vastuulauseke Limitation de responsabilife Iskljucenje odgovornosti

Seadet tohivad parandada dksnes asjuomase ettevalmistusega spetsialistid, kes peavad kinni
seadusandlikest eeskirjodest. Nimetatud ndude eiramise tagajarjeks on vigastuste ja dnnefuste
oht. Rangelt tuleb jargida ign seadme kasutusjuhendis toodud asjaomaseid hooldus-,
korrashoiu- ja parandusjuhiseid

Laitteiden jo koneiden korjoustditd saa tehdd vain ammattitaitoinen, ndihin tdihin koulutettu
henkilo, ja toissd on noudatettova lakisddteisid mdrdyksid. Muutoin onnettomuus- ja
loukkoantumisvaara on olemassa. Kdyttdohjeissa annettuja hoitoa, ylldpitea ja korjauksia
koskevia ohjeita on ehdottomasti noudatettava tarkashi

Les réparations sur lappareil doivent exclusivement étre effectuées par une main-diewvre
qualifiée et compétente, conformément aux prescriptions l8gales. A defaut de quai, il y a
risque daccidents et de blessures corporelles. Les instructions correspondantes relatives au
nettoyage, @ lentretien et aux réparations spécifiées dans les modes demploi respectifs
dowvent @tre rigoureusement respectées.

Popravke na uredaju smiju izvoditi samo odgovarajui struénjaci uzimajudi u obzir zakonske
propise. U suprotnom slutaju postoji opasnost od nezgoda i tjelesnh ozljeda. Strogo se valja
pridrZovati odgovarajutih uputa glede njege, odrZavanja i popravaka u pojedinim wputama za
uporabu,

A felelésseq kizarasa

A szerszim jovitdsat csak kifejezetten hozzdértd szakember végezheti a vonatkozd tarvényes
eldirdsok betartdsdval. Ennek figyelmen kivil hagydsa baleset- és sérilésveszélyt idéz eld. A
mindenkori kezelési utasitas szervizre, karbantortdsra és jovitdsra vonatkozd rendelkezéseit
szigordan be kell fartani.

Esclusione di responsabilitd

Le riparazioni dellattrezzo devono essere esequite esclusivamente da personale specializzato
addestrato, osservando 1 relativi requisiti di legge. In caso contrario sussiste il pericolo di
incidenti e di lesioni. Attenersi con precisione alle istruzioni relative alla curg, la
manutenzione e la riparazione riportate nelle rispettive istruzioni diuso.
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Afsakomybes apribojimas

Prietaisas gali bati taisomas tik atitinkamq kvalifikacija turindiy specialisty atsizvelgiant
teisinus potvarkius. Priesingu atveju yra pavojus patirti nelaimingq atsitiking arba susiZeish.
Privalu tiksliai laikytis afitinkamy priezidros, aptarnavimo ir remonto instrukcijy, nurodyty
atitinkamo prietaiso naudojimo instrukcijoje.

Atbildibas atsauksana

Instrumenta remontu drikst velkt tkai atbilstosi kvalificéts persondls, ievérojot speka esosds
tiesibu normas. Citdda godijumd pastdv negadijumu risks un risks git traumas. Stingri
jaievéro atbilstoSie attiecigo lietoSanas instrukciju noradijumi, kuri attiecas uz instrumentu
kopSanu, uzturéSanu kartibd un remontu.

Disclaimer

Reparaties aan het apparaat mogen alleen worden uitgevoerd door gekwalificeerd en
deskundig personeel, met inachtneming van de wettelije voorschriften. Wordt hier niet aan
voldaan, dan kan dit leiden tot ongevallen of letsel Men dient zich strikt te houden aan de
instructies inzake verzorging, onderhoud en reparaties in de befreffende

gebruksaanwijzingen

Ansvarsfraskrivelse

Reparasjon & maskinen skal kun foretas av sakkyndig fagperson . Lovfestede krav md falges
under dette arbeidet. | motsatt fall ppstar fare for ulykker og personskade. De filharende
instruksjonene vedrarende pleie, vedlikehold og reparasjon i de tilharende bruksanvisningene
md falges naye.

Wytaczenie odpowiedzialnoSci cywilne|

Naprawy urzadzenia moga byt przeprouudzune wylacznie przez autoryzowanego serwisanta
2 uwzglednieniem obowiqzujacych przepistw prawnych. W przeciwnym razie istnieje
zagrozenie spowodowania wypadku i obrazen. Nalezy doktadnie przestrzegat zaleced z
poszczegdlnych instrukeji obstugi dotyczacych pielegnacji, utrzymywania w stanie

SPraWn0SCi 0raz NaproW.

Exclusao de responsabilidade

As reparacGes no aparelho devem ser efectuadas apenas por pessoal técnico especializado, sob
consideracdo das prescricdes legais. Caso contrdrio, existe perigo de acidente e ferimentos. As
respectivas instrugdes relativas @ conservacdo, manutencdo e reparaces que constam no
respectivo manual de instrucdes devem ser rigorosamente respeitadas.

Izkljucitev odgovornost

Popravila lahko izvajajo le ustrezno usposobljeni strokovnjaki ob upostevanju zakonskih
predpisov. V nasprotnem primeru obstaja nevarnost nesrec in poskodb. Strogo je treba
upostevati ustrezna novodla glede nege, vzdrievanja in popravila iz posameznih navodl za
uporabo.

Clauze de exonerare

Repararea masinii (sculei) trebuie efectuatd doar de cdtre personal
calificat pentru reparatii, care posedd cunostinte despre masina
respectiva si cerintele legale. Activitdtile de depanare, intretinere
si reparare efectuate de” personal necalificat pot duce la risc de
accidentdri si vatamdriTrebuiesc respectate cu strictete toate
instructiunile de depanare, intrefinere si reparare din manualele de
utilizare respective.

Friskrivaing fran ansvar

Reparationer pd detta verktyg fdr endast utféras ov fackman, och gdllande lagar och regler
maste foljas | annat fall finns risk for olyckor och skador. Instruktionerna om skotsel,
underhdll och reparationer 1 respektive bruksanvisning mdste filjos strikt.

WeknoyeHie 0TBeTCTBeHHOCTH

Pewont annaPara AoAxen BHMOAKSTbCA T0AbKO KB AAMONUNPOB AHHHN CheUNGANGTOM NPK
YCAOBMH COSA0AeHNa NPeANHCANKA, YCTAHOBAeHHHX 34T0HON.

B nPoTMBHOM CAYY26 BOaWOKHA YTPO32 HGCYQCTHOTO CAYYas WAN TPABMNDOBAHHS.
CredYeT HeYKOCHNTeAbLHO BUMOANATH WHCTPYXUKN Mo YX0dY, CONePXaHWO K PeMOHTY
annabaTa, NPWedoHHHe B COOTROTCIBYOUNX PYr0 0ACTBAX No sxCNAYATAUNM,

Vylicenie zaruky

Opravy ndradia smg, s ohadom na zakonné predpisy, vykondval ndlezitjm spdsobom len
odborne kvalifikovani pracovnici. Inak vznikd riziko drazu a poskodenia. Pokyny Hkajlce sa
oSetrovania, Gdrzby a oprdv, uvedené v prislusnjch ndvodoch na pouZivanie, musia byt
presne dodrZané.
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